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A külföld rólunk.
Nem lehet közömbös ránk nézve, 

hogy milyen véleménynyel van rólunk 
a külföld. Idehaza azt hiresztelik ugyan, 
hogy odakinn azt tartják rólunk, hogy 
mi vagyunk a jó öreg lovagias ma­
gyar nemzet, de ha Így is lenne, vajmi 
keveset érne ez nekünk manapság, 
amikor a nemzetek jó hírneve gazdag­
ságuktól és szociális intézményeiktől 
függ.

Éppenséggel nem mondhatjuk, hogy 
ebben a tekintetben jó hírnévnek ör­
vendenénk a külföldön. A nagy német, 
francia és angol lapokat legtöbbnyire 
Bécsből informálják a magyar viszo­
nyokról és hogy ezek a híradások 
legtöbbször tendenciózusan elferdített 
rosszakaratú közlemények, azt tudja 
minden magyar újságolvasó. Sajnos 
azonban, a külföldi olvasó ezt nem 
tudja és miután az ellenkezőjét nem 
olvassa, kénytelen kelletlen elhiszi a 
rágalmakat. Ha meg is jelenik hébe- 
hóba rólunk egy az igazságnak meg­
felelő közlemény, ezt nyomban még 
annak a lapnak a hasábjain megcáfol­
ják a mi ellenségeink. így történt ez 
legutóbb azzal a könyvvel, amelyet 
az Eighty Club magyarorszagi látoga­
tásáról adtak ki Londonban. Ebben a 
könyben jóakaratu tárgyilagossággal

tárgyaljak a magyar viszonyokat. Sú­
lyosan ellentmond azonban az e könyv- : 
ről Írott kritika, amely nyomban a 
könyv megjelenése után egy előkelő 
angol napilapban jele lik meg. El van 
mondva abban a kritikai cikkben az, 
hogy Magyarország Európa legelmara­
dottabb államainak egyike, melyben a 
nemzetiségek borzasztóan el vannak 
nyomva és a munkásság jólétével senki 
sem törődik.

Ez a cikk alaposan devalválta a ró­
lunk megjelent jó könyv értékét. Csak 
sajnálhatjuk ezt azután a nagy ünnep­
lés és meg nagyobb költség után, a 
melyet az Eighty Club magyarorszagi 
látogatása alkalmával áldoztunk. Karba 
veszett ez a sok aidozat, nemcsak 
azért, mert a külföldi közvéleményt 
nem tudtuk helyesen felvilágosítani,

! liánom azért is, mert a látogatások 
tulajdonképeni célját sem értük el. Ez 
a cél abban állott, hogy megteremtsük 

I a nexust Magyarorszag és a vállal­
kozó angol tőke között, hogy az itt 
hozzájáruljon gyáriparunk fellendítésé­
hez. Eddig nem tudunk semmit sem 
arról, hogy az angol tőke valamit csi­
nálni akarna Magyarországon. Csak 
sajnálkozhatunk alölött, hogy az ille­
tékes körök nem tudnak találni kellő 
módot arra, hogy a külföldet helyesen 
felvilágosítsák a magyar viszonyokról.

Pedig ez épenséggel nem nehéz dolog. 
A Balkán államokban sokkal cifrább 
viszonyok vannak, mint nálunk, az 
európai sajtó mégis óvakodik a hazug, 
túlzott hírek közlésétől, de óvakodnak 
maguk az illető levelezők is. Szerbiá­
ban például napirenden van az, hogy 
az olyan laptudósi tök, akik Szer­
biáról hazug es túlzott híreket kürtői­
nek világgá, egyszerűen kitoloncolják 
az országból. Éppen egy magyaror­
szági újságíróval, aki egy nagy német 
lapnak belgrádi levelezője volt, esett 
meg, hogy szerb katonatisztek fél­
holtra verték, amiért a szerb hadsereg­
ről lekicsinylő tudósítást közölt a ne­
met lapban. Nálunk hemzsegnek a kül­
földi tudósítok, akik nyakra-főre gyárt­
ják az ellenünk irányuló, hazánknak 
ártani akaró közleményeket, melyek 
aztán az európai közvéleményt meg­
tévesztik hazankat illetőleg. Szabadon 
járnak-kelnek és gazdagodnak nálunk 
az ilyen urak, akiket a kis Szerbiából 
már reges-regen kipofoztak volna.

__ —-

A fák és madarak napja.
Gróf Apponyi Albert vallás és köz- 

oktatásügyi m. kir. miniszter két oly 
intézményt honosított meg hazánk tan- 

j intézeteiben, az országos állatvédő 
j egyesület kérésére, mely az amerikai

I A. B G A.
Egy modern ifjú hölgy.

T ürelmes olvasóm ismered-e a pályaudx art 
es az ő nagy jelentőséget a mindennapi élet 
zavaros forgatagában . I udod-e, eitcd-c, ér- 
zed-c vájjon, mi az, amikor podgy ásszal 
megrakodva, útra készen betoppansz az uta­
soktól nyüzsgő váróterembe; s letelepedvén 
útitáskád mellé, várod, mikor nyit be a perron- 
ajtón a tekintélyes vasúti kapus, hogy na­
gyot és hangosat kiáltván, a te vonatod in­
dulását jelezze ? A váróterem, igen, forduló 
pont az életben, mert itt dől el jobbra, vagy 
balra a kocka, amelylyel egész életünkön 
keresztül játszunk. A váróterem addig egy­
mással volt embereket szétválaszt és ilyene­
ket egy irányba terel ugyanegy vonaton. 
Iskolatársakat, akik nyolc éven at együtt 
jártak a gymnásiumba, érettségi vizsgálat 
után a váróteremből, akik utoljára vannak 
együtt óh mennyi különböző, sőt ellentétes 
irányba sodor cl az életvonata. Es azután, 
meglehet, sohasem látják egymást többé, s 
ha a fárasztó, örökös utazásban valamikor 
összekerülnek újra valamelyik állomáson, ki 
tudja, a nagy sietségben egymásra ösmer-c 
a két régi pajtás, aki valaha együtt mélázott 
a gyepen s alkalmasint együtt faragott gyat ló, 
de kedves emlékű szerelmes verseket ő hozzá, 
az első ideálhoz. Igen, fordulj csak arra, 
türelmes olvasóm, szegény halandó utitársam 
világos utiköpenyben, keztyiis kacsójában, 
nehéz illatú, fonnyadt bokrétát szorongatva 
most suhan be igy a váróterembe az első 
ideál. Komoly, boldog ur hozza a karján,

aki sohasem ismerte a szerelmes verseket 
faragó két diákot, mert a kettő közül ő már 
a harmadik, negyedik, vagy még sokkal in­
kább az ötödik, mig a kisasszony elfogad­
ható kérőre talált, diák korában pedig ő is, 
oh, bizonyára ő is egészen más vidéken és 
egeszen más kicsi leánynak irta az epedő 
verssorokat. De íme, most egymás karján 
vannak a váróteremben, s indul a vonat, 
majd együtt ülnek föl rá, és együtt robog­
nak tova, a jó Isten lát a jövőbe, hogy hova ?

Mentek a várótermekbe, időzni, türelmes 
olvasóm hiszen ezerféle elhatározó mozzanata 
az az emberek életenek, amit itt láthatsz.

. . Verőfényes októberi délután volt, s 
a váróteremben — kivételesen — senkisem 
volt, csak én meg ő, egy madonna arcú, 
karcsú, szőke, ifjú leány. Csekély málhája 
előtte volt az asztalkán, s szótlanul ült a 
szókén, amint szende mélasággal .maga ele 
nézett. Istenemre bájos gyermek volt, s én, 
habár nem vagyok aszfaltbetyár, — >g;iz, 
hogy tisztelettel és félénken, — de megszó­
lítottam, hozzája lépve :

— Hova utazik kisasszony ?
Rám pillantott, s hirtelen lesütötte szemét:
_ |>n uram 1 : óh, valóban magam sem

tudom.
Meglepetve néztem rá ;
— Hogyan kisasszony?
— Anyám küldött ki ide, — szólt — hogy 

majd utánam jön. De már egy órája várom, 
s nem jön. Késik. Nem tudom, hol marad 
ily sokáig.

‘ Már mellette ültem a széken s elragad­
tatva merültem finom vonásaiba. Ereztem, 
hogy ez alatt, a rövidke perc alatt, nem tu­
dom, mikép, de olyan rabjává lettem.

—• Kisasszony kedves. . .
— Ida, — jegyezte meg ő bályos mo- 

solylyal
— ... Tehát kedves Iduska kisasszony 

nem sejti, nem képzeli, mennyire nyomja 
valami a lelkemet. Maga olyan szép, olyan 
ártatlan, olyan, de olyan végtelenül bájos te­
remtés, hogy ...

Kérdőleg vetette rám a nagy kék szem- 
parját, és én attól a pillantástól most már 
valósággal lázba jőve, folytattam :

— ... I logy tin nem bírok magának el­
lenállni, un szeretem, és azt akarom, hogy 
legyen a feleségem, Iduska az enyém, akinek 
— ilt megragadtam a kezét — ón örökre 
szerető, hűséges barátja, jóakarója, ura len­
nek !

— De hova beszél, — hallottam a leány 
ijedten rebbenő hangját — az Istenért!

Ereztem, hogy vissza akarja huzni a ke­
zét az enyémtől ; de en nem engedtem, ha­
nem egészen magamhoz vontam es — heh 
jó, hogy senkisem volt a váróteremben ! — 
heves forró csókjaimmal bontottam. 0 pirulva, 
zavartan, úgy láttam, meghalottan tekintett 
rám, amint hol lesütötte a szemét, hol rám 
emelte.

— istenem, — rebegte végül — hát ha 
csakugyan szeret . . .

— Igen Iduskám vágtam a szavába — 
maga velem jón az én kis lulumba, és mi 
úgy fogunk ott ölni, mint két szerelmes ger- 
licemadár! a keresetem, igaz, most még csak 
ezerkétszáz . . .

— Első csöngetés ! — nyitott be most a 
terembe a vasúti kapus, és hallottam, 'ahogy 
a kiáltott állomások között az én falum ne­
vét kiáltja.

: j! -'i 
1 ti í

1

Síí-iIj-t:
ií

Ki'* "I
e!
ff

ii:.

E
ily

fi



,
>. - , , - ■ ,, , , ...

1 , - ' ' ’> V

■ V '‘ X' V

", ■ X

^ V

Tapolca, 1907.
Egyesült Államokban már több óv óta 
gyakorlatban van és folyton fejlődik.

Az egyik a „Madarak napja“ (Birds 
day), a másik a „Fák napja“ (Arbor 
day) intézménye.

Az Egyesült Államok minden elemi 
és középiskolájában ugyanis évcnkint 
egy nap kizárólagosan a madaraknak 
van szentelve akként, hogy a tanítók 
vagy tanárok azon a napon, tanítvá­
nyaik felfogásához mérten szép és be­
ható előadást tartanak a madarak éle­
téről, jelentőségéről a természet ház­
tartásában, az ember gazdaságában, 
de lelkületében is.

Es továbbá ugyancsak minden is­
kolában az évnek egy bizonyos al­
kalmas napja a fáknak van szentelve. 
E napon az oktatók a fák jelentőségét 
fejtegetik, a súly azonban arra van 
fektetve, hogy minden 8 15 éves
gyermek valamely alkalmas, kopár he­
lyen egy pár csemetet ültet el, mely 
azutan magával a gyermekkel növek­
szik s igy a gyermek egész lényéhez 
fűződik.

Ezen korszerű eszméktől vezérel­
tetve adta ki bölcs és nagytudásu mi­
niszterünk 26120 1906. számú rende­
letét a madarak és Iák védelme tár 
gyaban.

A szóban forgó intézmény meg­
honosítása céljából elrendeli, hogy min­
den év május vagy junius havaban 
egy-egy külön nap szenteltessék ki­
zárólag arra a célra, hogy azokon a 
napokon a hasznos madarak termé­
szetével, jelentőségükkel, a madarak 
védelmének és szaporításának szüksé­
ges voltával, az eme nemes célra szol­
gáló módokkal és eszközökkel az is­
kolai ifjúság megismertessék, valamint 
a fáknak és cserjéknek és a hasznos 
madaraknak lcszkelésére és szaporítá­
sára való befolyását megvilágositván, 
a fák és befásitas nagy jelentőségét is 
megmagyarázva, és ahol ezt a helyi

Felszöktem a helyemről, s még egyszer 
hevesen megszorítva a kezét. füiciie súgta n

— Maradjon itt 1 Megváltom a jegyei v. 
rögtön indulunk édes Iduska !

Ezzel, szerelmes pillantást vetve rá, kisi­
ettem, vagyis inkább kirohantam a folyosóra 
a pénztárhoz, s megváltottam mindkettőnk 
számára a jegyet, falumig, ahol — ó már 
oly biztosra gondoltam ! —• a maga zavar­
talan egyszerűségében vár rám a boldogság.

Kezemben a két jegygyei, — mert csak­
ugyan sietnünk kellett, hogy le ne késsünk, 
szaladva mentem a várótembe. Befordulok 
az ajtón és — es higyje meg kedves olva­
sóm, sajnálom, hogy egyszerre igy ki kell 
ábrándittanom — képzeljék, mit kellett lát­
nom : Iduska, az én szende, gyönyörű lány­
kám, abban a pillanatban lépett ki, — de többe 
már nem egyedül a perronra az üvegajtón. 
Mögötte ment egy hozzá hasonló arcú, de 
jóval teltebb, korosabb hölgy, (bizonyosan 
az anyja, aki időközben ugylátszik megér­
kezett,) mellette pedig. Iduska mellett egy 
vörösképü, deres uhlánus őrnagy, aki nagyon 
elégült arccal tuszkolta kifele. A málhát pe­
dig két vasúti hordár es egy katonalegény 
cipelte utána. A vasúti kapus épp akkor je­
lezte, kiáltva az első csöngetést egy másik, 
a liumei gyorsvonathoz.

— Iduska! — akartam utánna kiáltani, 
de ő, mert bizonyosan megérezte, hogy visz- 
sza erke/.lem, féloldalt fordította szép fejét, 
mialatt boldog mosolylyal biccentett az asz­
talka felé, ahol öt perccel azelőtt még mind­
ketten a boldogságunkról álmodoztunk. Az 
üvegajtó halkan becsapódott mögöttük s én 
nemtörődve a kapus gúnyos pillantásával, 
kétségbeesetten rohantam az asztalkához,

T ÁPOL C X A I L A*P 0 K.
viszonyok megengedik és indokolják, 
hasson a tantestület arra is, hogy a 
tanulók a vidéki viszonyokhoz ké­
pest legtöbb előnyt szolgáltató iák és 
csemeték ültetésével tegyék a madarak 
és lak napját emlékezetessé és állan­
dóan hasznossá.

A fák napjának a belásitásra vonat­
kozó részét illetőleg első sorban a 
selyemtenyésztéshez szükséges sze­
derlak jelentőségének ismertetésére és 
terjesztésére fektetendő a íősuly, és 
csak másodsorban a fenyőfélék és gyü­
mölcsfákra, és pedig azért, mert a sze- 
derfáknak és az ezek által feltételezett 
selyemtenyésztési iparnak országunk­
ban igen nagy közgazdasági és szociá­
lis jelentősége van. Közgazdasági azért, 
mert oly iparagról van szó, melynek 
viszonyaink az ország túlnyomó részé­
ben kedveznek, mely fejlődésre képes, 
és ma már 140.00U tenyésztő családot 
és hét gyárban több ezer munkást fog­
lalkoztat. Szociális jelentősége pedig 
abból áll, hogy extensiv gazdasági 
viszonyaink mellett a szegényebb sorsú 
munkás családoknak pénzt juttat abban 
az évszakban, mikor ez a legnagyobb 
jótétemény, t. i. aratás előtt. Továbbá 
azért fektetendő fő súly a szederfak ter­
jesztésére, mert a „madarak és fák 
napján“ az iskolai ifjúság, úgy, mint 
az Egyesült Államokban történik, és 
amint a dolog természetéből folyik, 
csemetéket és fákat csakis a közterü­
letet képező kopár helyekre, utakra 
stb. ültethet. Ezeken a területeken pe­
dig a gyümölcsfák elhelyezése a kar­
tételek szempontjából célszerűnek nem 
mondható.

Mindezekben a losuly arra fekte­
tendő, hogy a iá és bokor szeretete 
elterjedjen a nép között, mert annak 
megóvásával és ápolásával együtt ön­
ként feltámad éa gyökeret ver a nép 
szivében s értelmében egyaránt a hasz­
nos madarak védelme is.

melynek fényezett lapján a következő szö­
vegű papírszeletet találtam :

- Bocsásson meg, de az őrnagy, akit a 
mama egészen váratlanul hozott ide, szeret 
es gondtalan eletet biztosított a számomra. 
A kauciót is, mivel nekem nincs hozomá­
nyom, természetesen ő tette le.

Aztán . . . aztán nem következett semmi, 
es én hosszú ideig senkihez sem merészeltem 
szólni a várótermekben, amelyeknek üres aj- 
tain át annyi különböző irányba nyüzsög a 
nép : mert féltem, hogy majd megint jön egy­
szer, egy őrnagy, akivel, mialatt én a jegye­
ket váltom, nászúira indul Fiume fele Iduska.

Meg egy szót, türelmes nőtársaim, 
Egyszer, néhány héttel a történtek után, 
egyik napilapban olvasom, hogy, mit tudom 
én már, hol, vasúti szerencsétlenség történt. 
A vonat kisiklott, egy elsőosztályu kocsi 
összetört és egy uhlánus őrnagyot, aki — 
már annak a nevet sem tudom, éppen nász 
utón volt a feleségével, halva húzták ki a 
vasroncsok alól. Felesége azonban egy szép 
szőke fiatal asszony, — miként az újság 
külön megjegyezte — nem vesztette el a 
lélekjolenetét, az utolsó pillanatban ki ugr tt 
a kocsiból, és szerencsésen megmenekült.

Ölembe eresztettem az újságot, mert a 
szűke őrnagynéról Iduska jutott az eszembe. 
Iduska, a modern nőnek az a szende, tipi­
kus alakja, aki az élet nagy utjain nem 
veszti el, veszélyben a lélekjelenetet, ha előbb 
nem, hát az utolsó pillanatban ügyesen ki­
ugrik c veszendő vonatból, hogy ugyebár 
ehhez nem kell magyarázat; — vigasztalód­
va utazzék tovább majd a legközelebbi vo­
nattal.

Zsoldos László.

május 5.
Ezen vezéreszméktől áthatva a hely 

beli állami polgári fiúiskola tanulóifjú­
sága, a tantestület jelenlétében, ültetett 
el szakszerűen, folyó évi május hó 
1-én a szénkénegraktár melletti kopár 
területen a 2-2 drb. csemetét. Ezzel 
egyidejűleg a tantestület felhívta az 
ifjúságot ezen ideális és az ifjúság 
nevelésére és fejlődésére is hasznos 
rendelet céljaira. Majd az ültetés után 
igazgató a fák további gondozását és 
ápolását a tanulóknak különösen szi­
vére kötötte.

A madarak napját a tantestület má­
jus havában, egy alkalmas napon ter­
mészetrajzi kirándulással óhajtja meg­
tartani.

tí. L.

A Balaton mentén.
Irlu : Herczegh Mihály, egyetemi tanár.

Czuppon Sándor evangélikus lelkész, zalai 
főesperes indítványára elhatároztatott, hogy 
a balatonparti községek az építkezés alatt 
levő balatoni vasút két nagyobb állomás­
helyen, Balatonjiireden és Révfülöpön a per- 
ronon értékes márványemléktáblakat állíta­
nak föl dr. Weher le Sándor miniszterelnök 
es pénzügyminiszter, Kossuth Ferencz keres­
kedelmi miniszter és dr. Darányi Ignác föld­
művelésügyi miniszter tiszteletére aranybetük- 
kel és örök hálával hirdetve a késő utódok­
nak, hogy ők voltak azon dicső férfiak, kik 
erős akaratelhatározással és a törvényhozás 
nagy áldozatkészségével ezt a már régóta 
vajúdó balatoni állami vasutat megteremtet­
ték.

A nagy morálfilozófia Schakespeare-re hi­
vatkozom, aki azt mondotta, hogy nem csil­
lagainkban, hanem önmagunkban van az ok, 
ha elhagyottak és nyomorultak vagyunk. 
Önmagunkban az ok, hogy a Balatonvidék 
zalai oldalának gyönyörű tájékai nem jutot­
tak olyan jólétre, felvirágozásra, mint ezt a 
külföldi havas országrészeken, különösen a 
salzkaunuerguti és schiveizi tartományokban 
tapasztaljuk. Holott pedig nem csupán helyi, 
hanem országos erdek is parancsolja, hogy 
Magyarország ezen legszelídebb és legkelle­
mesebb vidéke az ő csillogó hullamaival, 
üdítő levegőjével, szelíden emelkedő lankás 
hegyeivel és vonzó, helyenként vadregényes­
be nyúló erdősegeivel mindinkább kiemel­
kedjek eddigi elhanyagolt állapotából, az el­
szigeteltség, elhagyatottság és ismeretlenség 
számkivető korlátái közül.

Mig végre aztán nagy minisztereink és 
törvényhozóink életrevalósága es ünerzetes- 
sege folytán az ige testté lett ; az eszme 
megvalósult, a balatoni sasul gondolata te­
remtő tettben nyert kifejezést.

Ha ezen parti vasút meg fog épülni, a 
legkedvezőbb fordulatot idézi ez elő a gyö­
nyörű zalai völgy jelenlegi szunnyadozó, 
mintegy álomban szendergő állapotán. Any- 
nyira ébreszti, növeli az egész vidék élete­
rejét. elevenségét s oly hosszú láncolatát von­
ja maga után a legszebb és egyenlőre ki 
sem számítható fejlődésnek es haladásnak, 
hogy a veszprémi és balatonzalai földbirto­
kosuk mintegy bűvös varázslat által emel­
kednek ki a mostani sanyarú körülmények­
ből es oly helyzetbe jutnak, milyen például 
a szop tavasz a kellemetlen, ködös deczem- 
beri teli estéhez képest.

Erősen hiszem, hogy azon fekete szinti 
jóslat és keserű siránkozás után, melytől a 
lilloxeravész pusztításai miatt már-már oly 
erősen visszahangzott a levegő és a mely 
az itt lakó ösmagyar népet is már-már ki­
vándorlásra kenyszeritette : megváltozik min­
den. A vasút, ha megvan, mindenütt és min­
dig megcsinálja magának a forgalmat, mert 
a közlekedést könnyűvé, kellemesse teszi. Ez 
a forgalom a személy és áruszállításukban 
még most alig sej Illetőleg növekvő mérvben 
idéztetik elő.

Gról Széchenyi István mondta, hogy csak 
a kő, meg a fa meg a rab ül egy helyen. 
Mig a lelkes es szabad ember, kivált h*



könnyen teheti, majd közelben, majd távol­
ban, de mindig mozogva s csak ritkán nyu­
godva gyakorolja erejét.

Nehéz ugyan megjósolni kimerítően, mi 
mindent von majd maga után ezen balatoni 
vasút. Tapasztalás bizonyítja, hogy az ilyen 
közlekedést eszközök sokszor csodákat mivei­
nek és szerfölött tágítják az emberi életnek 
úgy haszon es kellembeli, mint különösen 
társadalmi diszkövet is. Egészen uj társa­
dalmi viszonyokat, egészen uj nemzedéket 
teremtenek uj érzelemmel, gondolkozásmód­
dal ; megáldva haladási vágygyal s élénkebb 
hazafias tetterővel.

A tihanyi, sági, keszthelyi uradalmak és 
ezekhez képest a többi földbirtokosok tek- 
vőségei, jószágai oly meglepő változáson, 
átalakuláson mennek át, mintha egy mosoly­
góbb és szelidebb világrészbe lettek volna 
átvarázsolva. Ezereveljő az idegen forgalom, 
megtekinteni azt a népet, azokat a várromo­
kat: Csobánc, Tátika, Szigliget, Sümeg, He- 
gyesd, Hévíz, Balaton!Tired, a melyeket a kis- 
íaludiak énekeikkel, költeményeikkel, gyönyö­
rű regéikkel örökemléküvc es országszerte, 
már a tanuló ifjúság előtt is (ismeretesekké 
tettek.

11.

De történeti szempontból is nevezetes Ba- 
latonfüred és Révfülöp, a hol a miniszteri 
márvány emléktáblák felállittatni szándékol­
talak. Bátran odasorolhatjuk őket azon für­
dőtelepek közé, melyek úgy régiség, mint 
szépség tekintetében az elsőségért versenyez­
nek.

Balatonfüred és Révfülöp története ugyanis, 
bár nem ezen a néven, mélyen belenyulik 
az ókorba is, a kezdetleges középkorba is.
A rómaiak idejéből sok helyütt akadunk itt 
római fürdők fundamentumaira, a góthok és 
longobárok idejéből pedig ezek uralkodójára 
emlékeztető templomromokra.

Itt van Révfülöp közelében, a most úgy­
nevezett Bugyberek községnél az a hires 
sziklaátvágás, a melyen Probus római csá­
szár Zalamegye apró tavait a Balatonba le­
eresztette, illetve lecsapolta. Előbb Zalame- 
gyenek Balaton felőli része Kővágó-Eörstől 
Tapolcza, Leányfalu és Nagy-Vázsonyig apró 
tavakbql állott. Olyan volt előbb ez a vidék, 
mint a Salzkammergut, apró tavakkal telve. 
Szintén a révfülöpi hegyvidéken ültették a 
rómaiak az első szólót (kéknyelűt), mint ezt 
a Kékkuton 1830-ban talált kőkoporsó Írásai, 
vésései bizonyítják. Most a Múzeumban van.

Egy régi rege ezt meséli, de hazánk és a 
világhírű frank birodalom története is erősiti, 
hogy itt Balatonfüred és Révfülöp vidékén 
hajdan virágzó város volt. Állítólag itt ezen 
a tájon tartotta Nagy Karoly, a frank biro­
dalom hatalmas császára fohadi szállását a 
Vili. században, midőn emberirtó hadjáratait 
folytatta a magyarok elődei és rokonai : az 
avarok ellen, kiket, mint legveszélyesebb 
ellenségeit a szó szoros értelmében kipusz- 
titott a föld színéről.

Itt tartotta székhelyét Privina, Nagy Ká­
roly fiának, Jámbor Lajosnak hires hadve­
zére az antok, szlovének és vend népekből 
álló katonáival, ki az egész Balatonvideket 
hűbéri tartomány gyanánt kapta hűsége és 
fővezéri hasznos szolgálatainak jutalmául. 
Ebből az időből származnak az itteni köz­
ségek szláv eredetű elnevezései.

A magyarok honfoglalása után Füred, Fü- 
löp és az egész Balaton vidékét Bulcsú, 
Totnaj és Kát vezérek kapták az etelközi 
vérszerződés és a pusztaszeri nemzetgyűlés 
törvényeinél fogva. Kát vezér alapította azt 
a hét káli községet (Köves-Kál, Mindszent- 
kál, Szentbékái stb.), a melyeknek tüzes he­
gyi borai az Árpád királyok korában a kir. 
udvar asztalaira szállíttattak. Tomaj vezértől 
származik Badacsony-Tomaj község. Bulcsú 
és Gyula vezérek pedig arról is nevezetesek, 
hogy midőn Konstantinápolyban voltak, a 
görög keleti vallásra tértek és magukkal hoz­
ták Hierótlieus görög keleti hitteritőt is, aki 
aztán püspökké lett. Achtum tővezér is gö­
rög keleti vallásu volt.

Érdekes tudni, hogy a mi magyar őseink 
először görög keleti vallásra tértek. A római 
katholihis hit csak később lett uralkodóvá. 
Amazok ó-hitiieknek ezek uj hűiteknek mon­
datnak. Az óhitű magyar ősök ivadékai azok,
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kik most templomnyelvüknek magyarrá vál­
toztatását kérelmezik. II. Endre koráig állító­
lag még többen voltak az óhitű magyarok, 
mint az uj hitüek, dacára amazok kímélet­
len üldözésének.

A Balaton zalai partján ma már igen ke­
vés emlék van, mely annak régi történetét 
bizonyítja. Hát biz ez nem eshetik jól azok­
nak, kik a múltak hagyományai és a históriai 
hangulatok iránt fogékonyabbak. De bele kell 
nyugodni épp úgy, mint annak az utazónak, 
aki a középtengeren való hajózása alkalmá­
val Timis partján kikötve, nyomát sem látta 
már a hires föníciai városnak : Karthágónak. 
Semmi, de semmi sem emlékeztette őt ott a 
a hadakat verő Hamilkár és Hannibál ko­
rára ; a város régi dicsőségére. A hires Karthá­
gó is megszűnt. De nem Kátó „ceterum 
censeo Carthaginem esse delendam“-ja pusz­
tította el, hanem a dolgok természetes rendje, 
az idő vnsfoga és az utódok nemtörődöm- 
sége.

Most már meg lesz évtizedek várakozása 
után a balatoni vasút és pedig a hosszú vá­
rakozás és türelem jutalmául a gyorsvonata 
vasit . De ez még nem minden. Mert a siker 
és szerencse nem csupán a vasúttól és a 
körülményektől függ. Hanem sokkal inkába j 
az emberi erős akarattól, mely czéljai eléré­
sére a körülményeket eszközül telhasználni 
nem tudja.

Erős akarat nélkül, ünnepélyes méltóság­
gal, keresztbefont karokkal, a kályha zugá­
ba ülve, hiába várnők a világ figyelmét, 
érdeklődését.

Első sorban nekünk kell elűállani, nekünk 
kell vidékünket megismertetni. Mert az or­
szág messze vidékein lakóknak nincs arra 
idejük, hogy a Balatonvidék előnyeit, szép ! 
ségeit felkutassák, hogy azokra mintegy ön- j 
maguktól rábukkanjanak. Saját ügyeik is j 
igénybe veszik minden figyelmüket.

Igaz az a közmondás, hogy „Segíts ma- j 
gadon, az Isten is segít“ és hogy „valamint : 
a csúfolódás, rágalmazás, úgy a dicséret es j 

I magasztalás is ragadós.“ A jó vélemény, J 
\ mely a Balatonvidékről más tájra, vagy vi­

lágba megy, csak tőlünk, hazulról származ- 
hatik.

TAPOLCZAILAPOK

A tapolcai járás műemlékei.
(Folytatás és vége.)

Tihany. Egykori apátsági altemploma.
Az apátság átalakított temploma és zár­

dája.
Kurzgefaszte Nachrichten von der Bene­
diktiner Abtey d. h. Anianus zu Tihany. 
C. Wagner. lT.ig. Nachrichten. 1787. 
38. 39.
Tihanyi apátság. M. Kurir. 1787. 42. 
Mind. Gyűjt. IV. 1790. 239.
Hazai Tud. 1807. 18.
Sándor István : Tihany. Sokféle. 1808. 
X. 165.
Kultsár István : Tihany. Aurora. 1. 1822. 
Melléklet képpel.
Eitelberber : Jahrb, d. C. Com. 1. 120—5. 
119. fametszetekkel.
— — Mittelalt. Kundstdenkm. I. 81. 
Ipolyi: Arch. Közi. 11. 207.
Az apátsági egyház stb. Balatonfüredi 
Napló.(?)
Zombori G. : Vas. Ujs. 1863. 3. Képpel. 
F.- Czinár : Mon. 1. 165—73.
Hunfalvy J. : Mo. és Érd. Kép. II. 341. 
Képpel.
Ewa Lajos : Reform. 1875. 86.
H. 1. : Mo. Ó-ker. müeml. 54—55. Képpel.
_ — Müeml. oszt. 1885. XVIII.
Rupp : Mo. helyr. t. I. 333 40.
Schnaase : A tihanyi altemplom. Arch. 
Ért. X. 118.
A tihanyi apátság tört. Veszp. Közi. 1884. 
20. s. köv. sz.
Jalsovics Alfréd : A tihanyi apátság tör­
ténete. Pécs. 1889. Ism. „Pécs“. 1889. 
46. és Földr. Közi. 1890. 85—6.
M. Állam. 1889. 273.
A tihanyi harangok megváltásáról. I860. 
Tör. Tár. II. 82. 95. 114.
Pokorny Frigyes: A restaurált tihanyi 
templom és monostor. M. Sión. 1894 
641.

Szamota István : A tihanyi apátság 1055- 
iki alapító levele, mint a magyar nyelv 
legrégibb hiteles és egykorú' emléke. 
Irta-—. Küfönlenyomat a Nyelvtud. Köz­
lemények. XXV. k.-ből. Budapest. Frank- 
lin-Társ. 1895. 8r. 393. 1.
Az altemplom belseje. Rajz. Dörre T. : 
O.-M. Mon. Mo. IV. 111.
A monostor-templom. Rajz. Dörre T.: O. 
M. Mon. Mo. IV. 585.

1. Endre király állítólagos sírköve a tiha­
nyi altemplomban.
Bergh K. rajza. Akad. Arch. Biz. Lásd 
Gerece. M. Biz. Rajztj.
Arch Ért. 1890.442. 1892.437. 1899.68. 
Récsey V. : A tihanyi katakomba régi­
ségéi. Budapesti Hírlap. 1889. 304.
- — Abauj-Kassai Közi. 1889. 48.

A sírkő képe. 111. Béla eml 332.
Viaszkép az apátsági templomban.

Pokorny Fr. : O. S. B. A tihanyi viaszkép. 
M. Sión. 1891. 515. 596. 672.

A tihanyi félszigeten (hajdan szigeten) áll 
Apáti egyenes zárásu templomának rom­
ja és a tihanyi révház fölötti dombon : 
sanctuarium fala.
Römer : Arch. Közi. X. 11. fűz. 56. 
Előbbinek rajza. Henc Antaltól. Rómer- 
hagy. M. Biz.
Bergh K. rajza, a barlangrajzlap hátán. 
Akad. Arch. Biz. saj.
Recsei V. jel. M. Biz. 1890. 108.

T örek i-puszta. Egyik dombján római őr­
hely alapjai.
Récsei V. : Balatonvid. kút. 24.

V z s a. Sz.-Lélek nevű puszta egy vadonban 
kolostor és templom I öl magas talai. 
Rómer : Arch. Közi. X. II. tűz 51. 
Henc-féle alaprajz. Rómer-hagy. M. Biz. 
Ádám István : Pálosaink épitk. Egyh-műv. 
Lap. 1883. 73. 74.
Tandor O. jel. M. Biz. 1901. 75. 

Zánka. Római emléktábla töredéke. Cobor 
József istállója falában.
Römer: Arch. Közi. III. 161.

Ev. ref. templom a XV111. századból neve­
zetes római oszlopokkal, három oszlop 
állítólag a Balaton partján ;egy üregben 
találtatott, mely római fürdő volt.
Ádám Iván: Egyh.-műv. Lap. 1881. 
322—5.
Thuri Ede: A zánkai ev. ref. egyház 
története. Irta —. Budapest. 1886. Kis 
8r. 39. 1. Ism. Századok. 1886. 738—9. 
Az oszlopokról. Pelargus jel. és vázla. 
tai. M. Biz. 1972. 89. (?)
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BIBIK.

A megyei főorvos Tapolcán. Dr. Háry 
István Zalamegye főorvosa az egészségügyi 
viszonyok vizsgálása céljából f. hó 1-én Ta­
polcára érkezett es megtekintette az iskolákat, 
középületeket. Kifogást természtesen talált. De 
mennyit talált volna, ha a község mellék­
utcáinak vízlevezető árkait megtekintette 
volna, vagy a közkutakat is bemutatták volna. 
— Vagy bemutatták ? Úgy bizonyára elvár­
juk a szégyenletes állapotok javítását, amit 
közkutainknál tapasztalunk, Mucsára illő csak, 
hogy egy kutból 20—25 vödörrel merítsenek, 
hatványozottan kívánják ennek orvoslását a mi 
községünk egészségügyi viszonyai, ahol any- 
nyiszor üti fel fejet a különféle járványos 
betegség.

Ziegler Kálmán helyettesítése. A pécsi 
kir. közjegyzői kamara dr. Hübner János 
nagykanizsai kir. közjegyzőhelyettest Ziegler 
Kálmán elhalt Csáktornyái közjegyző irodája 
részére helyettesként kirendelte.

Megnyíltak az iskolák. A difteritisz jár­
vány szünőlélben, ezért az alispán az isko­
lákban az előadások megkezdését megen- 

I gedte.
Gróf Festetich György házassága. Ismét 

I fölmerült a hir, hogy Festetich György gróf 
I Henriette főhercegnőt, Frigyes főherceg leá- 
í nyát nőül veszi. A legujab hírek szerint a 

király, aki szívügyekben igen lojális gondol­
kozása megadta az engedélyt a frigyhez, 

I mely a Habsburgcsaládot újabban is össze- 
í köti egy ősnemes, magyar mágnáscsaláddal.

Halálozás. Szollár István kővágóőrsi ev. 
ref. tanító, ki 35 évig volt a községben nem-



csak tanító, hanem minden közügynek lelkes 
harcosa is. Folyó évi április ho 29 én 55 éves 
korában meghalt. Mely alkalommal a család 
gyászjelentésén kívül az ev. reí. felekezet is 
adott ki külön gyászjelentést. Temetése a 
község lakosságának és a vidéknek, a zalai 
ev. egyházmegye lelkészi és tanítói karának 
részvételével történt. A hallottas háznál Nagy 
Lajos szentantalfai lelkész mondott megható 
verses imát, melyet lapunk jövő számában 
hozunk. A templomban Cuppon Sándor zalai 
esperes, a temetőben Magyari Miklós kapolcsi 
lelkész méltatta a kitűnő tanító hervadhat- 
lan érdemeit. Végül a temetőben Zsiray La­
jos kővágóőrsi segédlelkész imádkozott ; ta- 
nitótársai nevében Ben kő Béla eöcsi tanító 
mondott „Isten hozzádot“ — A köztisztelet- 
és szeretetben állott tanító temetésen alig 
maradt szem szárazon, az ő közhasznú te­
vékenysége pályáján szerzett érdemein kiviil 
kihatott a község anyagi és erkölcsi javá­
nak előmozdítására is, — azért méltán fáj­
dalommal vett búcsút tőle a község minden 
lakója.

Képviselőtestületi gyűlés. Tapolca köz­
ség képviselőtestülete április 27-én, Forster 
Klek törvényhatósági kiküldött, számvizsgáló 
bizottsági elnök vezetése alatt gyűlést tartott, 
melynek leglényegesebb tárgya az 1900. évi 
községi számadás felülvizsgálata illetőleg jóvá­
hagyása volt. Kzt megelőzőleg a következő 
kisebb községi ügyeket intézték el. Takács 
Géza kérelmére megengedi, hogy üzlete hosz- 
szában a járdát 1 méter szélességben 0 ko­
rona évi bér ellenében kiszélesítheti és hasz­
nálhatja. Presing Gábor téglás bejelenti, hogy 
a községtől bérbevett téglaháznál zsindely- 
készítésre alkalmas gépet rendezett be a sa­
ját költségén, mit a képviselőtestület tudomá­
sul vesz. Beke Jánosnak a Mogyorós hegyen 
lakhatást nem engedélyezi. Mester Jánost fel­
hívja, hogy a hegyen lakhatási engedélyét 
24 óra alatt megszerezze. Főszolgabírónak 
a tenyészkan beszerzése tárgyában érkezett 
rendeletére utasítja az elöljáróságot, hogy 
azokat beszerezze és gondozásra ne a kanász­
nak, hanem egy gazdának adja ; ezek költ­
sége az 1908. évi költségvetés terhére meg- 
állapittatik. Olvastatik a pécsi m. kir. posta- 
és távirda-igazgatóság átirata, melyben érte­
síti a községet, hogy a távbeszélő csak a 
jövő 1908. évben lesz megépíthető, mert a 
folyó évi országos költségvetésben erre fede­
zet már nincsen, amit a képviselőtestület saj­
nálattal vesz tudomásul. Jeni Ktelka illetősé­
get a község elutasítja. Jelenti főjegyző, hogy 
az 1906. évről szerkesztett községi és sze­
gényalap számadás a községházánál előre 
közzétett 15 napon at közszemlére kitéve 
volt, ellene felszólamlás be nem adatott, a 
számadásokat a számvizsgáló bizottság meg­
vizsgálta, azt a nyugtákkal és pénzes naplo­
vai egybehasonlitva, helyesnek találta, meg­
győződött, hogy az alapok főkönyve helye­
sen vezettetik, — az alapok gyümölcsözőleg 
takarékpénztárban kezeltetnek, s meggyőző­
dött a pénztári maradvány megléteiéről; a 
számadás kinyomatván, minden egyes képvi­
selőnek kézbesittetett. Miután a számadás el­
len senki kifogást nem emelt, Forster Elek 
elnök, törvényhatósági kiküldött kimondja 
határozatilag, hogy az 1906-iki számadás 
57299 korona U6 fillér bevétel, 55809 korona 
kiadás, 1489 korona 62 fillér pénztári marad­
ványnyal helyesnek találtatva, elfogadtatik, 
biró és pénztárosnak a fölmentvény, óvás 
fentartása mellett, megadatik es főjegyzőnek 
a számadás helyes összeállításáért köszönetét 
szavaz. A szegény-alap számadásai szintén 
helyesnek találtatván, elfogadtatott.

A tapolcai lecsapoló társulat tervezett 
munkálatainak engedélyezése végett folyo 
évi április 30-án a közigazgatási hatóság ál­
tal megtartott tárgyalás igen népes volt. A 
munkálatok engedelyezése ellen senkinek sem 
volt kifogása. Vastagh János a társulat elnö­
ke az engedélyezés okiratában határozottan 
kifejezni kívánta, hogy, a Tapolca patak ki­
tisztogatandó mellékárkainak vizével kizáró­
lagosan a lecsapolt) társulat rendelkezhessek 
Továbbá biztosítani kívánta azt, hogy a 
felsőhatosi malom megszüntetése folytán Ta­
polca város mellett nyerendő vízesés ereje 
felhasználásának joga malom, deszkametsző, 
vagy öntözés céljából vizmeregető kerék
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hajtására szintén a társulatot illesse meg. 
Mindkét kivánalom oda irányul, hogy a ré­
tek, illetve a balatonparti vasút létesítésére 
folyton fejlődő balatoni fürdők közönsége 
számára a konyhakerti termények nagyban- 
való termelése céljából az esetleg szükségessé 
váló olcsó öntözési eljárás lehetséges legyen.

A szőlő- és borgazdasági tanfolyam a 
tapolcai magyar királyi vincellériskolához 
felvett tanítók részére folyó évi április hó 
28-án vette kezdetét. A tanfolyamot Tus 
Antal intézeti igazgató nyitotta meg. A tan­
folyam vezetője Török Pál szőlészeti és borá­
szati felügyelő.

A Balatonvidéki Filloxera ellen véde­
kező egyesület választmánya Vastagh János 
elnöklete alatt folyó évi április 28-án ülést 
tartott, melyen az 1907. év végéig alakult 
egyesület múlt évi működéséről szóló köz­
gyűlés elé terjesztendő jelentését állapította 
meg. Az egyesület feloszlására, illetőleg a 
kereskedelmi törvény szellemében nyilvános 
számadásra kötelezett szövetkezetté leendő át­
alakítására vonatkozó eljárás foganatosítása 
céljából a már megállapított alapszabály-ter­
vezet kivonatát tartalmazó „Belépési '.elhívás" 
kibocsátását határozta el. Ezen belépési fel­
hívás szerint az egyesület alapítása óta vál­
tozott viszonyok figyelembe vételével a 
Balatonvidéki Filloxera Ellen Védekező Fagyo­
saiét céljait, a szőlősgazdák terményeinek ér­
tékesítését előmozdító intézményekkel akarja 
kibővíteni, illetőleg a badacsonyvidéki borok 
számára figyelembe \ eve az építendő 
balatonparti vasutat is, — nemcsak helyi, 
hanem világpiacot akar teremteni.

Biróválasztas előtt. Tapolca község kép­
viselőtestülete folyó hó 3-án, Szentmiklóssy 
Gyula főszolgabíró elnöklete alatt községi 
biró és elöljáróság jelölése tárgyában tartott 
gyűlést Ugyanis a községi elöljáróság meg­
bízatása lejárván, ezen értekezleten jelölte ki 
azon polgárokat, a kik választás alá ke­
rülnek. A gyűlés tárgya elég vonzó 
volt arra nézve, hogy a képviselőket nagyobb 
számban összehozza, amit tapasztalhattunk 
is, mert többen voltak a gyűlésen, akik egyéb­
ként nem szoktak — elég helytelenül — más­
kor megjelenni. Elnöklő Szentmiklóssy Gyula 
főszolgabíró előadja, hogy az elöljáróság 
megbízatása lejárván, ez alkalomra az elöl­
járóság kijelölése céljából hívta össze a kép­
viselőtestületet. Körvonalozza az elöljáróság 
fontos hivatását, melynek jelölésében ne a ro­
kon- vagy ellenszenv, hanem a község er­
kölcsi és anyagi előbbrehaladása vezesse a 
képviselőtestületet. I fabár a törvény a község- 
biró jelölesét egyedül ő reá ruházza, ő e jo­
gát megosztja a képviselőtestülettel és fel­
hívja a jelenvoltakat első sorban a község- 
birói tisztségre leendő jelölésre. Az elöljáró­
ság többi tagjainak jelölesét tisztán a kép­
viselőtestületre bízza. A községbirói tiszt­
ségre Dér Pál Glazer Sándor volt bírót kéri 
első sorban jelölni. Azonban a jelenvoltak 
legnagyobb része úgy a maguk, mint az 
egész község együttes óhaja dacára is saj­
nálattal jelentik, hogy biztos tudomásuk sze­
rint Glazer Sándor e tisztségre meg nem nyer­
hető, s igy sikertelen volna minden ez ügy­
ben teendő kísérlet. Itt láttuk megnyilatkozni 
azon együttes ragaszkodást, tiszteletet, nem, 
többet, szeretetet, melylyel Glazer iránt e köz­
ség összes lakossága viseltetik. Sajnos, hogy 
óhajunk továbbra is csak óhaj marad. Hosz- 
szabb-rövidebb hozzászólások közben a jelö­
lés a következőkép záratott le : Községbirói 
tisztségre jelöltettek : Tibola János, Feilsch 
Antal és Harangozó Lajos. Helyettes bíróul : 
Marton Gyula, Aranyodi János és Dér Pál. 
Községi pénztárosul: Ányosi Ferenc, Dér 
Kálmán és Mojzer Endre. Adópénztárosul : 
Wallner Károly, Dér Antal és Mojzer Endre. 
Közgyámul : Sebestyén Mihály, Fülöp Károly 
es Harangozó Lajos. A megüresedő 6 taná­
csosi (előljárósági) tisztségre 12 polgárt je­
löltek : Fetisch Antal, Marton Gyula, Dér 
Kálmán, Dér Pál, dr. Sziics Arnold, dr. Fi­
scher Gyula, Dabosi Elek, Fülöp Károly, 
Szollár György, Bóday Lajos, Szabó József 
(kovács). A választás idejét elnöklő főbíró a 
képviselőtestülettel együtt holnapra, azaz hét­
főn délelőtt 9 órára tűzi ki.

Végül Kovács Vilmos a képviselőtestület 
nevében köszönet mond Szentmiklóssy < ly u-
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la főszolgabírónak eljárásért, hogy a biró 
jelölés jogát a képviselőtestülettel megosz­
totta, alkalmat adva a-ra, hogy igy a leg­
szebb egyetértéssel és közös megelégedésre 
történt a jelölés.

Bármint történjék is a választás eredmé­
nye, közös megelégedésre szolgál, mert a 
a jelöltek bármelyikének megválasztása biz­
tosítást nyújt arra, hogy a község további 
vezetése jó kezekbe lesz letéve.

A tapolcai kórház. Zalamegye laptársunk 
a két hét előtt megjelent dr. Darányi Ignác 
m. kir. földmivelésügyi miniszterhez, kerü­
letünk országos képviselőiéhez intézett nyílt 
levélre az alábbi megjegyzést fűzi. „Dr. Klein 
Gyula tapóiczai orvos Darányi Ignác töldmi- 
velési miniszterhez, a tapolezai kerület oi - 
szággyülési képviselőjéhez intézett nyílt levél­
ben arra kéri a minisztert, hogy pártolja a 
kormánynál Tapolcának azt a régi óhajtását, 
hogy ott egy állami jellegű kórház létesites- 
sék. Elmondja a nyílt levél, hogy húsz éve 
gyűjtik már társadalmi utón a pénzt egy 
kórházra, de eddig csak 40.000 korona gyűlt 
össze. A kórházra pedig 120.000 korona 
kellene. A hiányzó 80.000 koronát tehát az 
államtól kérik. Az orvos, aki tapasztalatból 
ismeri a nép bajait, elmondja azt is, hogy a 
vidék közegészségi viszonyai a képzelhető 
legszomorubbak. A népnek jelentékeny része 
szegény s nincs érzéke a közegészségügy 
követelményei iránt. FJgyarasztos ablaku, sötét 
földes szobában lakik, orvost csak végső eset­
ben hiv, mert nincs pénze a beteg megfelelő 
élelmezésére. Ha ragalyos baj üti fél a fejét, 
akkor az mindjárt jár vány szerűen lép fel, 
ijesztő mértékben szedi áldozatait és tizedeli 
a gyermekeket. Az iskolák sokszor zárva van­
nak s az orvosok már állandóan zsebükben 
hordják a szérumfecskendőt, mert nap-nap 
után difteriliszes gyermeket kell beoltaniok.

Szomorú kép ez, amelyet az orvos ur fest. 
De talán még szomorúbb az, amit a nyílt 
levélből kiolvashatunk : a mi társadalmunk­
nak rettenetes szegénysége, közigazgatásunk 
tehetetlensége, közegészségügyünk szervezet­
ien volta s a rettenetes indolencia, amellyel 
a legfontosabb, legnagyobb korkérdéssel 
szemben a társadalom viseltetik. Mindenért 
az államhatalomhoz kell fordulnunk, mert a 
társadalom önmagától nem képes semmire 
és nem hajlandó áldozatokra.

A nyugat kulturállamaiban hatalmas tár­
sulati kórházak, szanatóriumok épültek ; jó­
tékony egyesületek enyhítik a nyomort ; köz­
ségek és városok milliókat áldoznak köz 
jótékonysági, kulturális és közegészségügyi 
célokra. Nálunk pedig a jótékony egyesüle­
tek működése egy-egy táncmulatságban leg­
többször kimerül s azt hisszük, hogy össze 
lehet táncolni a kórházakat, szanatóriumokat 
és enyhíteni tudjuk a nyomort, ha magunk 
mulatunk.

Zalavármegyének egyik legjelentékenyebb 
községe húsz esztendő alatt nem képes egy 
kisebb méretű kórházat építeni. A hiányon 
nem tud segíteni sem az elöljáróság, sem a 
vármegye s utoljára maguknak az orvosok­
nak kell protekcióért könyörögni, hogy ezer 
millióból adjanak egy kis alamizsnát. És még 
meddig kell majd könyörögni 1 Pedig ehez a 
kérdéshez igazán nem kellene sohol másutt 
protekció, csak Magyarországon." (Teljesen 
igaza van. Szerk.)

A zalamcgyei 48-as függetlenségi párt 
értekezlete. A zalamegyei 48 as független­
ségi párt folyó hó évi május hó 12-én na­
gyobb arányú pártértekezletet tart, melyre a 
függetlenségi érzelmű polgárokat meghívja. 
Az értekezletet Zalaegerszegen az ipartestü­
let dísztermében tartják meg.

A Gazdakör tagjait felhívja a kör titkára, 
hogy rendelt rafl'iát és a gálic Utalványt, a 
hivatalos helyiségben kedden délelőtt 9—12 
óráig átvehetik.

A balatoni kikötőket a Balatoni Szövet­
ség állami kezelésbe leendő vételét kérelmezte, 
mire dr. Darányi Ignác magyar királyi föld­
mivelésügyi miniszter leiratot intézett a szö­
vetséghez, melyből az alábbiakat közöljük. 
„A balatoni kikötőkre kiváló súlyt kívánok 
fektetni, mert azok elhanyagolt volta egyik 
fő oka annak, hogy a nemzeti kincset képe­
ző tavon kellő forgalom nem tud kifejlődni. 
Egyúttal ráutalva arra, hogy a fonyódi ki-
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kötő állami kezelésbe már átvétetett és hogy 
a siófoki kikötő is valószínűleg hasonló el­
bánásban lesz részesítendő, kifejezést adtam 
annak, hogy miután a többi kikötők helyze­
te sem igen eltérő a fentebb érintett két ki­
kötőétől. A folyó évben a mennyire az lehet­
séges lesz, a badacsonyi és révfülöpi kikö­
tők ügyét óhajtanám rendezni. Ezek tekin­
tetében se állott azonban módomban ez időig 
végleg határozni, mert a Zalavármegye al­
ispánja által bemutatottt tervet nem találván 
kivételre alkalmasnak, utasítanom kellett a 
szombathelyi kultúrmérnöki hivatalt, hogy a 
szóban forgó két kikötő részletes terveit és 
költségvetéseit a balatonföldvári és tonyódi 
balatoni kikötők építése alkalmával szerzett 
tapasztalatok szem előtt tartásával és ügye­
lőmmel a közel jövőben kiépülő zalai bala- 
tonparti vasútra, a magyar királyi országos 
vízépítési igazgatóság közvetlen irányítása \ 
mellett készítse el és hozzám terjessze fel. | 
A részletes tervek elkészítése és felterjestése 
után lesz csak lehető e kikötők ügyével be­
hatóan foglalkoznom és a továbbiak iránt a 
költségfedezet kérdésének mérlegelésé vei ha­
tároznom.

Május 1. A munkások tetszés szerint ma­
guk tették ezt a napot ünneppé, de senki- 
sem tartozik azt kötelezőleg betartani. Mégis 
mint halljuk akadt oly vakmerő alak, aki nem­
csak az egyéni szabadság, hanem magánlak 
megsértésével iparkodott iparostársát a mun­
kában akadályozni. Hisszük, hogy sértett fél 
a legmesszebbmenő jogorvoslatot lógja ke­
resni, mert az ilyen erőszakos rugdalózást 
tűrni sem egyesnek, sem a társadalomnak 
nem lehet, de nem is szabad.

Nem írjuk alá! A szellemi szegénység 
kuldusa, ki a pedagógusok legfárasztóbb 
munkája és törekvése mellett sem jutott any- 
nyira, hogy Írni megtanuljon, de a hosszú 
tanonc idő letelte után felszabadult, kőmű­
ves segéd lett. S ime alig szabadult fel, máris 
azt hangoztatja az Írni olvasni nem tudó 
szellemi koldus, hogy „nem írjuk alá! — 
Íme, hát ilyen is rugdalódzik. _____

Furcsa madár az a gólya különösen igy 
tavasz felé. Hosszú útjáról fáradtan megér­
kezve, még a rendes fészkét sem keresi fel, 
ott száll le pihenésre, ahol ereje elfogy. Így 
szállott le folyó hó 30-án Tapolcán a tej- 
csarnok épületében lévő gazdakör helyisé­
gébe, hová aznapkorán reggel kisérte Szigeti 
Gyuláné hegy esdi lakost, kit két egészséges­
leány gyermekkel ajándékozott meg. Úgy 
látszik szép gyarapodást jósol e bő látoga­
tás a Gazdakörnek.

Ki akar katona lenni ? A m. kir. hon­
védelmi miniszter a m. kir. honvéd főreális­
kolában és a honvéd Ludovika-Akadémiában 
az 1907,1908. tanév kezdetén betöltendő ál­
lamköltséges (teljes díjmentes vagy fel díjmen­
tes), továbbá alapitványos és fizetéses he­
lyekre pályázatot hirdet. A honvédelmi fő­
reáliskolában 50, a honvéd Ludovika-Akamé- 
miában pedig mintegy 53, részint teljesen 
díjmentes, részint féldijmentes államköltséges, 
illetőleg alapitványos és fizetéses hely fog 
1907/1908. iskolai év kezdetén (a honvéd 
főreáliskiskolában szeptemben 1-én, a hon­
véd Ludvika-Akadémiában szeptember 21-én) 
közvetlenül a polgári nevelésből belépő ijfák­
kal betölteni. Ezek helyek közül esik : a sop­
roni honvéd főreáliskola I. évfolyamára 20 
teljesen díjmentes államköltséges hely, 19 
alapitványos hely és 11 részben féldijmentes, 
részben fizetéses hely ; a budapesti honvéd 
Ludovika-Akadémia 1. évfolyamára : 5 teljes 
díjmentes államköltséges hely, 27 alapitvá­
nyos hely és 21 részben féldijmentes, rész­
ben fizetéses hely. 11. Felvételi feltételek. 1. 
A pályázó magyar állampolgársága 2. A pá­
lyázó testi alkalmassága a katonai nevelésre : 
3 A megkívánt előismeretek és pedig : a hon­
véd főreáliskola 1-ső évtolyamába való fel­
vételre : valamely középiskola (gymnasium, 
reáliskola, magyarországi polgári iskola, a fiu­
mei községi polgári isko-la) IV-ik osztályának 
eredményes látogatása ; a honvéd Ludovika- 
Akadémia 1-ső évfolya-mába való felvételre : 
valamely teljes középiskola [(gymnasium, 
reáliskola) Vili. osztályának eredményes láto­
gatása. 4. Kifogástalan erkölcsi magaviselet: 
5. A betöltött legkisebb és a túl nem haladott 
legmagasabb életkor és pedig: a honvéd .fő-
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reáliskola 1. évfolyamába leendő belépésre 
az elért 14-ik és a még meg nem haladott 17-ik 
életév, a Ludovika Akadémia 1. évfolyamába 
leendő belépésre az elért 17-ik és a túl nem 
haladott 20-ik életév, 7. igazolása annak, hogy 
a pályázó az alapitó oklevélben foglalt kü­
lönös feltételeknek is megfelel. Magán szemé­
lyek folyamodványaikat a legközelebbi hon­
véd kerületi, illetőleg kiegészítő (tér-) pa­
rancsnokságánál nyújtsák be folyó évi május 
hó 15-éig. A felvételi vizsgák a soproni honvéd 
főreáliskolába augusztus 27—21 ig, a bu­
dapesti honvéd Ludovika-Akadémián pedig 
szeptember 16—20-ig tartatnak meg. : A pá­
lyázók az összes tudnivalókról bővebb fel­
világosítást nyerhetnek a „Tájékoztató a m. 
kir. honvéd főreáliskolába való fölvételre pá­
lyázók részére“ és a „Tájékoztató a m. kir. 
honvéd Ludovika-Akadémiába való fölvételre 
pályázok részére“ cimü füzetekből, a melyek 
az illető intézet parancsnokságánál díjtalanul 
kaphatók.

Hangverseny a Csány-szobor javára. F. 
hó 11-én és 12-én Zalaegerszegen a Csányi- 

í szoborbizottság, özv. Pallini In key Kálmánná 
! védnöksége mellett, a nagy vértanú emlék­

szobra alapjának javára hangversenyt ren­
dez. A gazdag műsorú hangverseny bizonyé 
ra meghozza úgy erkölcsi mint anyagi si­
kerét a nemes célra, amelyet a bizottság 
elérni óhajt.

Sikerült táncmulatságot tartott a hely­
beli kath. legényegyesület, mely úgy erköl­
csi mint szép anyagi eredménynyel végző­
dött. Felülfizettek : Ley József 4 K. Horváth 

I János, N. N., Domonkos Ferenc 2—2 K. 
Tőke József, Konc József, Keszler Zoltán,
N. N. 80 — 80 ül. Molder Létemé 60 fii. Mar- ;

I kó N. 20 fillér.
Állatsereglet. IIj. Koczka Antal állatsereg­

lete megérkezett. A község érdeklődését ezú­
ton is felhívjuk az óriási arányú és Magyar- 
ország legnagyobb állatseregletére, ahol a 
ragadozók az állatok királya, az orszlántól 
és vérszopó tigristől lefele a legalsóbb ren- 
rendükig képviselve vannak. A színekben 
pompázó papagályok, a pelikán, a madarak 
óriása, a struc, oroszlán és a Ma­
gyarországon először látható, 130 éves óriási 
emberevő krokodil család etb. mindmegannyi 
érdekes látványosságok. Az állatsereglet fel­
tűnést keltő atractiói között elismerést érdem­
mel Miss Joseline, a hires kigyókirályné, Mr. 
Eduardó, a világhírű állatszeliditő. Nemke- 
vésbbé figyelemre méltó az a 2 hónapos 
ororszlánkölyök, amely Afrika sivatagjai nem 
látta, mert Kőszegen, fogságban született 
ezen állatseregletben. — Akinek vágya, hogy 
életében eleven oroszlánt fogjon, most alka­
lom kínálkozik erre ifjú Koczaka Antal állat­
seregletében. Egyebekben a plakátok szolgál­
nak tájékoztatásul. A sereglet innen Pécsnek 
vonulva, Keszthelyen is mengpihen ahol, 
20-tól kezdődőleg 5 napon át fog tartózkodni.

Nincs egyezség. A helybeli munkaadók 
május 1 -ig adtak határidőt a munkásoknak, 
hogy a munka szerződést eliogad iák. Ámde 
ez ideig sem jött létre az egyezség, s igy 
mint halljuk, idegenből hozatnak az épitő- I iparosok munkásokat, pedig hát jobb lett 
volna a dolog békés és más utón való meg­
oldása.

Hulling inhalatoriuma, melyet szakorvos 
vezet, svéd gymasztika, elektromos fény- és 
napfürdő, szénsavas vízfürdő áll rendelkezé­
sére mindazoknak, akik a Margitsziget gyógy- 1 
fürdőit használják. Köszvény, csuz, idült 
óloméigezés, zsába, izületi izzadnaányok, máj-, 
gyomor belbántalmak ellen valamint vesebaj, 
női bajok, idegbajok esetén nincs fürdőhely, 
mely nagyobb kényelemmel és önfeláldozás­
sal kezelné betegeit. Tekintve azt, hogy a 
Margitsziget ezernyi baja legszebb kerete a 
szenvedőknek, ne vigyük pénzünket a kül­
földre, hanem keressük fel ezen gyönyörű 
fekvésű világfürdőt. Prospektust ingyen küld 
a Fürdőigazgatóság.

Az a szerencse, amely Dörgc Frigyes 
bankházát (Budapest, Kossuth Lajos-utca 4.) 
tünteti ki kegyeivel, határozottan meseszerül. 
A magyar királyi szab. osztály sorsjátéknak 
egyetlen húzása nem múlik el anélkül, hogy 
ezen azonnali nyeremény-kifizetéseiről hires 
cég egy tetemesebb összegről szóló örömhir-
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rel ne örvendeztetné feleit. Ismételten s ezút­
tal kétszer egymásután itt nyerték meg az 
elérhető legnagyobb nyereményt. Sok más 
nagy nyereményösszegen kívül nevezett bank­
ház legújabban 1907 április hó 15-én 400.000 
koronás nyereményt fizetett ki és rövid idő­
vel azelőtt úgy e cég, mint az üzletileg hozzá 
tartozó elárusítók 600.000 K.. 4 szer 400.000 
és 200.000 K., 3-szor 100.000 K., 3 szór 
80.000 K., 2-szer 70.000 K., 3-szor 60.000 
koronát fizettek ki. Ez igazán mesébe illő 
szerencse és senki sem csodálkozható afö­
lött, hogy a vevői körében oly népszerű fő- 
clárusitóhely napról napra rohamosan nagyob­
bodik. Miért is játszunk tulajdonképen ? Bi­
zonyára csak azért, hogy nyerjünk. Es ter­
mészetszerűleg ott történik a legtöbb meg­
rendelés, ahol azt legkönnyebben el lehet 
érni. Ez tehát logikus és egyszerű, de végül 
nem áll egyébből, mint levelező-lapon egy 
sorsjegyet megrendelni. (Egy egész 12 kor., 
egy lel 6 korona, egy negyed 3 korona, 
avagy egy nyolcad 1 korona 50 fillér.) Min­
denesetre azonban figyelmeztetnünk kell tisz­
telt olvasóinkat, hogy megrendeléseiket rög­
tön eszközöljék, mert a még eddig sohasem 
létezett óriási eredmények mellett, melyeket 
Dörge Frigyes bankháza, Budapest, Kossuth 
Lajos utca 4., folytatólagosan fölmutatott, 
nem lenne különös, ha széliében-hosszában 
ismeretes szerencseszámai a legrövidebb idő 
alatt el nem adatnának. Kívánatra a cég e 
szerencseszámokat : 55694, < 5052, 93565,
67051, 63113, 55465, 94084, tisztelt olvasó­
ink részére néhány napig rezerválja.

május 5.

Anyakönyvi kivonat
í'l l>l*i I if-i liónsi pvól.

Születés.
Hoffmann István és Ráberhoffer Etelka leá­

nya Ilona rk. Szőllősi János és Halápi Róza 
fia György rk. Diénes Kálmán és Vehoffer 
Teréz fia ev. ref. Szigethy Ödön és Szabó 
Izabella fia Ödön ev. ref. Fülöp György és 
Somogyi Anna leánya Anna rk. Szőcze Jó­
zsef es Fehér Mária fia Lajos rk. Tóth 
Gyula és Horváth Teréz leánya Piroska rk. 
Tenke Gáspár es Kovács Mária leánya Róza 
rk. Balázs Julianna fia Lajos rk. Ifjú Máj er 
István es Bogdán Klára fia Gáspár rk. Hő­
riszt György és Magyar Ilona leánya Margit 
rk. Farkas Sándor es Kulcsár Róza fia Gyula 
rk. Kandikó Károly és Budai Mária fia Lajos 
rk. Tóth P l és Zsinko Irma leánya Karolin- 
Anna rk. Aranyi Erzsébet fia Lajos-Mátyás 
rk. Gámper Gábor és Németh Rozália leánya 
Anna rk. Mersits János és Huppán Katalin 
fia László-Lajos rk. Kocsi Ede és Hosot 
Anna leánya Anna r, Horváth Lajos és Ber­
kes Róza leánya Teréz rk. Kéry István és 
Lippka Irma leánya Ilona rk. Moór Gábor és 
Máj er Klára fia Gábor rk. Futó Anna leánya 
Mária rk. Leszner Jenő és Hermann Erzsé­
bet (Becs) fia János izr. Horváth János és 
Németh Klára fia Lajos rk. Fürst Simon és 
Grosz Gizella fia László izr. Máté József és 
Aranyi Mari leánya Ilona-Marianna rk. Tóth 
Ferenc és Kulcsár Katalin leánya Maria rk. 
Szigeti Gyula es Csombó Mái ia leányai Má­
ria és Ágnes rk.

Házasság.
Frank Alfréd és Benedek Sarolta izr. Né­

meth József és I' ülöp Rozália rk. Sárdi La­
jos és Pék Vilma rk. Hegyi Imre ág. hi tv. 
ev. és Fülöp Rozália Margit rk. Geipl Fe­
renc es Horváth Gizella rk. Bogovics Mihály 
és Rujsz Mária rk. Horváth József és Schusz- 
ter Anna rk.

Halálozás.
Lipics János rk. Hosof István rk. Szőllősi 
György rk. Sülé Teréz rk. Szigethy Ödön 
ev. ref. özv. Nagy Ignácne izr. özv. Mojzer 
Ferencné rk. Bangó Jenő rk. Cser János rk. 
Grosz Lipót izr. Lenner Sándor rk. Milkovics 

I Mária rk. Mór Jánosné rk. Bujtor Borbála rk. 
Balázs Anna rk. Tripolszky István rk. özv. 
Kajtár Istvánná rk. Auszterlitz Péter izr. Hor­
váth Erzsébet rk. Baracskai Ferenc rk. Tenke 

I Róza rk,



Jegyzőkönyv.
Felvétett Tapolcán 1907. április hó 27-ón 

délután 5 órakor a Badacsonyvidéki borter­
melők szövetségének leiszámolási üléséről.

Jelen vannak: Dr. Fischer Gyula, Yastagh 
János, dr. Kovács Vilmos és krisch László.

A felszámolás eszközlésére kiküldött bizott­
ság a bemutatott mérlegből megállapítja, hogy 
a felszámolt szövetség pénztármaradványa 
179 korona 22 fillért tesz ki.

A bizottság hivatkozással az 190<>. már­
cius hó 11 én megtartott rendkívüli közgyű­
lés határozatára, megbízza Frisch László pénz­
táros és igazgató helyettes urat, hogy lenti 
179 korona 22 fillért a tapolcai kórház-alap 
javára szolgáltassa be, s illetv e e célból ezen 
összeget mint a lelszámolt Badacsonya idéki 
bortermelők szövetségének adományát 1 a- 
polca község birájának kézbesítse.

A kiküldött bizottság Frisch László urnák 
a felszámolás körül kifejtett buzgó és láiad- 
ságos munkálkodásáért ezennel jegyzőkönyvi 
köszönetét szavaz.

Kelt mint fent.
Dr. Fischer Gyula s. k. Dr. Kovács Vilmos s. k 

Vastagh János s. k. Frisch László s. k

A KÖZSÉGHÁZÁBÓL.

Tapolca, 1907.

Köszönetnyilvánítás.
A Badacsonyvidéki bortermelők szö­

vetségének végleges elszámolása al­
kalmával fennmaradt és a tapolezai 
kórház alap javára vett 179 korona 
22 fillér illetékes helyére juttatva, a 
nyilvánosság előtt is nyugtázzuk.

Tapolcza 1907. május hó 2-án.
Horváth Jenő Tibola János

főjegyző. kiró.

HIRDETÉSEK.

Nagyságos asszony.
tudja-e, hogy a maláta-kávé vásár 
lasanál miért kell Önnek a >Kath- 
reiner« nevet hangsúlyozni ?

Mert különben annak 
az eshetőségnek feszi 
ki maqdt, hogy kétes 
értékű utánzatot kap, 
mely a •• Kathreh,rr«-t 
kitüntet apuin (Jen előnyt 

nélkülöz.
Csakis a

Kathreiner - féle Kneipp-
ma láld kávé
biria, különleges 
módszere réven, 
matkáve izet es

Méltóztussék azért,

előállítási 
a gyar- 

zamatját.

Nagyságos
ahz."!iy. ;"! • : i‘Ihi \ésni,
liogx .i \I • ii Kuli i |'"V. fsak is
zán cvp'i' li is iiicg' .klem kap-
han• ».Ka bnnmr lé Kni'ipp-
m.ila'it k-tx. l'-li I" 1 :tl <'S
Kneipp 1 ci: 1 • í111 • k1 1 ■ 1'\ cl, mint

Eladó szőlő.
Szentgyörgy hegyen Töreki Gáspár 

szomszédságában 2501 CJ-öl teher­
mentes

ojtvány-szőlömet
azonnal eladni szándékozom.

Vittmann János,

T A P O L'C ZAJ LAPOK. május 5.

Tapolczán, a Diénes-vendéglö előtti téren csak e hó 9-ig látható.]
A pécsi kiállításra átutazás alkalmával csak május hó 

9-ig látható. KOCZKA ANTAL. Magyarországon első

ÁLLATSEREGLETE
b; különféle oroszlánnal.

Minden nap d. u. ’25 és este 8 órakor

nagy idomító előadás
a ragadozó alllatok etetésével egybekötve,

A műsorból kiemelendök: 5 világhírű allatszeli- 
ditö és állatszeliditönö.

H HL VÁRAK: I. hely 1 K. II. hely GO hl.
aluli gyermekek léiét fizetik.

40 hl. 1U éven

A tvk. helybeli és vidéki tanító urak b. tudomására hozom, hogy 
nagy kedvezményt nyújtok, hit az iskolás gyermekek nagyobb csoport­
ban tekintik meg az állatseregletet. M i n d c n órában k ü 1 ö n 

előadás! A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri

ifj, KOCZKA ANTAL tulajdonos.

((%) 
N ,

"1 W

KÜLÖNÖS FIGYELEMBE!
A rendkívül kedvelt alacsony számok

1= „ = Osza in 1 < > I < :I in I**'

kizárólag a mi gyüjtödénkben kaphatók, 
Ugyancsak a szühuési

~ tartalmazó számok. —

1801 számtól 1900 számig.

A fenkí szamok rendkívül nagy keresletnek 
örvendenek, ennélfogva kérjük mielőbb be­

cses megrendelései.

BOGDÁNT fővárosi sorsjegyiroda részv.-társaság

; Budapest IV., Károly-körut 20.
Telefon 88-16.

Az I. osztályú sorsjegyek árai:
j8 sorsjegy K. 1.50 

„ 3.
sorsjegy K. 6.

12.
Postai szétküldés utánvéttel, vagy a pénz 

előzetes beküldése után.



Tapolcza, 1907.

Állandó fopiiteren]. 
WELLNER GYULA
veszprémi fogász állandó fogműterme 

Tapolczan, Eibeschütz-szálloda. 
TAPOLCÁN tartózkodik julius 
hónap kivételével minden hónap 

20-tól 27-ig bezárólag. 
Készít minden a műfogászat 

körébe vágó műveleteket. 
Jótállás az összes műveletekért

A legjobb fémtisztitószer

Étvágy hiány,
Emésztési zavarok

Kérjen csak^
i,

ÜB»/ KIVONAT/
■^^■MÖ!iS7liíÖ5ZCI^2
M Iniidtn fém >Ilii LY J Lr észére/>4BjE Fi»,:

yédiiifsx
Éj?®
z/tajáunanyi 

j^/^sak valódi cié£-m 
/feles globeszszalyfj) 
vörös esi kban.^ffiüfl

fémtisztitó 
1 kivonat

sok rósz 
utánzás történik.

I»

'rmriiówi

Äyeix§||
avörbs csikbarT'
Egyedüli gyárofrFritzSchuIzjun.r.t.lipcseésEgei

•.VsxV.VXv^>IW«r#4

legkönnyebben megszüntethetők a

ROHITSI TEMPLOM-FORRÁS
rendszeres használata által.
Idültebb bajoknál azonban a 

STYRIA-FORRÁS használandó.

Főraktár Magyarország részére :
HOFFMANN JÓZSEF, Budapest, Bátory-u. 8

Eladó 
SÄ tenyészkan
és ugyanolyan kéthónapos malacok,

Csöndes József ügyvédnél

TAP 0LCZAI LAPOK

Ditmár-féle lámpák
jutányos árban eladók

ifi. Lessner Jözsefnénál.

1302/1907. tkv. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
kincstár végrehajtatónak Csonka János és 
neje Zánthó Karolin kővágóörsi lakosok 
végrehajtást szenvedők elleni 312 korona 
82 fillér agrárkölcsön követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében az árverés a ta­
polezai kir. járásbíróság területén levő a kő­
vágóörsi 1526. sz. tjkvben 2003. hrsz. alatt

május 5.
Csonka János és neje Zánthó Karolin nevén 
álló fülöpi pincés szőlő, amelyet 2100 ko­
rona (1050 frt) agrárkölcsön terhel 2336 
koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendeltetik, és hogy a megjelölt in­
gatlanok az
1907. évi május hó 22-én délelőtt 10 óra­

kor Kővágóörs községházánál
megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alul nem fog eladatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ar 10%-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a bírói kiküldöttnek 
kezéhez lefizetni, esetleg a bíróságnál való 
előleges letételét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Kővágóörs községházánál be­
tekinthetek.

A tapolezai kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság.

Kelt Tapolczán, 1907. évi március hó 9.

Tapolcán.

MIT IGYUNK?

Papp,
királyi járásbiró.

TÖRÖK szerelicséje ÖRÖK!!
PDliilmillhataflan az a szerencse, mely bankházunknak kedvez. Rövid idő alatt 
rulUIIIIUI Ildid Ildii ifÜP* 30 millió koronánál több nyereményt fizettünk ki

nagyrabecsült vevőinknek ; ezek között a két legnagyobb nyereményt és pedig : 
kétszer a nagy jutalmat, a < >< >< >.< >< >< > koronás főnyereményt, 

a legnagyobb \ ( X >.< >< >< > koronás főnyereményt, 
továbbá 6 á 100.000, 3 á 90,000, 3 á 80.000, 3 á 70.000, 4 á 60.000, több 50.000, 
30.000, 30.000, 25.000, 20.000, 15.000 és ezeken kívül számtalan 10.000, 5000,3000. 
2000, 1000, 500 koronás és egyéb nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legesélydúsabb osz- 
tálysorsjátékában vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet.

A most kezdődő 20-ik uj magyar osztálysorsjátékban 125 ezer sorsjegyre 02.500 
pénznyeremény jut és összesen 16 millió 457 ezer korona hatalmas összeget 
sorsolnak ki.

Legnagyobb nyeremény esetleg 1.000.000 korona. 
Továbbá 1 jutalom 600.000, 1 nyeremény 400.000, 1 á 200.000, 2 á 100.000, 2 á 
90.000, 2 á 80.000, 2 á 70.000, 2 á 60.000, 1 á 50.000, 3 á 40.000, 3 á 30.000, 
6 á 25.000, 9 á 20.000, 13 á 15.000, 44 á 10.000 kor. és még sok egyéb nyeremény,

KEDD
64483'

HÉTFŐ
17328

VASÁRNAP
2398

SZERDA
123035

CSÜTÖRTÖK
2884

19196

A hét melyik napja bir Önre nézve különös jelentőséggel ? Rendeljen nálunk 
oly sorsjegyszámot, mely azon nap mellé van jegyezve, amelyen különös esemé­
nyeknek volt részese

Az 1. osztályú sorsjegyek tervszerű árai
V, eredeti sorsjegy fr, — 75 vagy K, 1’50 
V, . . . . . . . . . . . . . . . .  3. „ K. 6

, eredeti sorsjegy frt, 1.50 vagy 3 korona.
6 12

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése elleneben küldjük. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

folyó évi május hó 23-ig
hozzánk bizalommal beküldeni, miután szerencse-sorsjegyeink igen keresettek és 
gyorsan ellögynak'és az első osztály húzása már folyó évi május 23-án és 25-én lesz.

TÖRÖK A. és ISA
TÄ'fe. Bankház R.-T. BUDAPESTEN. . T»ÄÄ„.

Hazánk legnagyobb osztálysopsjóték-üzlete.
Főárudánk osztálysorsjáték üzletei : Központ : Szervita-tér 3/a. I. fiók Váczi- 

körut 4/a. 11. fiók: Teréz-körút 46/a. 111. fiók : Muzeum-körút 11/a.

Igyunk

AGNES-Igyunk
forrást, ha gyomor, bél- és légcsőhuruttól szabadulni akarunk, 
forrást, ha a vesebajt gyógyítani akarjuk, 
forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok állanak be, 
forrást, ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk,

hogy egészségünket megóvjuk, mert 
csakis a természetes szénsavas ásvány­

víz erre a legbiztosabb óvószer.
A mohai Ágnes-forrás mint természetes szénsavdus ásványvíz, föltétlenül tiszta, kellemes es olcsó savanyuviz ; dús szénsavtartalmánál lógva nemcsak biztos óvszer 
fertőző elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógy sóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor- légcső és húgyszervi betegségeknek. 76 cv óta bebizonyosodott, 
hogy még ragályos betegségektől is, mint tiphus, kolera, mcgkiméltetnek azok, akik közönséges viz helyett a baktériummentes mohai A(,Nlv5-VlZZh.L éltek. Legjelesebb 
orvosi szaktekintélyek áltál ajánlva. Szamos elismerő nyilatkozat a forrás ismertető füzetében olvasható, Háztartások számára masféllitcresnél valamivel nagyobb üve­
gekben minden kétes értékű mesterségesen szénsavval telített víznél, sót a szódavíznél is olcsóbb, hogy tu Ágnes forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen 
megszerezhesse, nagyobb vidéki varosokban lerakatok szvrvcztcttek, ugyanott a forrás leírásának ismertető KFDVFLT BfiRVlZ *
füzete ingyen kapható. A KORRÁSKEZliLÜSF.d. Kapható minden fűszerüzletben és elsőrangú vendéglőben. "■“ 1 LL 1 uu J >L~

Főraktár: Zalamegye és vidéke részére : H°ffmonn Uokab pia cégnél, KESZTHELYEN.
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Tapolcza, 1907.

Kiadó szoba.
Egy bebutorozott csinos szoba, kü­

lön bejárattal, villanyos vitagitással 

bérbeadó.
Özv. Nagy Józsefné
Szent-László utca 15.

KIADÓ TTLLA.

A jövő nyári idényre RévTülöpön

» DR1LAK
fedett tekepályával Uindó

Bővebb értesítést ad Wolf Gyula._______  '■

Figyelem hölgyeim!!
Magyar ezüst és fémáru gyár gyárt­
mányainak, kávéházi, vendéglői, szál­
lodai berendezési cikkek, evőeszközök 

és díszműáruk nagy raktára.

Szatialmazottjípetrái is lspmte zárral 
elteli tiltó iveink.

Eddig még nem létezett olcsó 
árak 1 I

6 drb. metszett vizes pohár 48 kr.
6 „ ff boros „ 36 „
6 „ színes, dús virágú porcellán

mély tányér 96 „
6 „ színes, dús virágú porcellán

lapos tányér 9(3 „
6 „ fehér félerős porc. mély tányér i 2 „
6 „ „ „ lap»8 « 6(3 „
ö „ „ „ „ csemege „ 48 „
6 „ „ duplaerős mély porcét.

tányér 48 „
6 „ duplaerős lapos porcellán

tányér 96 „
6 „ fehér duplaerős lapos porcel­

lán tányér 90 „
6 „ fehér diiplaerős csemege tányér 6(3 
Ugorkás üvegek literje 2 litertől kezdve 
4‘/j kr. befőttes és Ízes üvegek darabja 

3, 4, 5 és 6 kr.
1 darab lámpa üveg csak 3 kr.
És még az itt fel nem sorolt cikkek mélyen 

leszállított áron kaphatók 
Vendéglői cikkek leszállított áron.

Épület üvegezés jutányos árban elfogad- 
tatik. Megyei és állami tisztviselőknek 

3°/o kedvezmény.
Eladás nagyban és kicsinyben. 
Szigorúan szabott árak.

A nagyérdemű közönség szives támogatását 
kérve vagyok hazafias tisztelettel

Pongrác Lajos.
Tapolca (Kardos-ház)

TAPOLCZA! LAPOK

Vajda Sámuel
gazdasági, szőlészeti és varrógépek kereskedése és raktára 

TAPOLCZA. (Zalamegye.) Kossuth Lajos-utca
Eredeti gyártmányok karikahajós varrógép. Central 

BOBIN varrógép, hosszú 1 ajós Singer gép, Minerva varró­
gép, és ezekhez szükséges összes alkatrészekből raktárt
tartok. Beszerezhetők nálam a mai kor igényeinek

minden tekintet- 
^ ben megfelelő 

varrógépek, me­
lyek mindegyikén 
a szép és kifo­
gástalan varráson
kívül még a divatos 
mühimzés, monogramm 
hímzés, ajour szegély 

és áttört munkák,
aplikatiók is vé­
gezhetők Mind­
ezen munkákból
díjmentes és alapos

oktatást adok minden gepvevőmnek saját lakásán | 
Gazdasági gépekből beszerezhetők nálam a jelen- ; 

kor legjobb cséplőgépéi és benzinmotorai, továbbá 
vető és daráló gépek, egy és több vasú ekék es 
permetezők, valanint más kisebb gazdasághoz szük­
séges gépeszközök.

Minden eladást a legkedvezőbb fizetési feltételek 
és jótállás mellett eszközlok.

Varrógépek és írógépek javítását elfogadom jót­
állás mellett. ____

jelzálogkölcsönöket
. . hajakra, földbirtokokra folyósítok, 
drágább kamatú kölcsönöket 4-5 nap 

alatt 5j2 száz? lakra konvertálok

ECKSTEIN SAMU
bankhi.'.i >mányos

Z a 1 a-S zen t-G póton.
Bővebb értesítés Erdős Ferencnél Tapolcán 

is nyerhető.

május 5.

ti

b ükkfa-kerektaip
kapható

Frank Bernatnál, Tapolczan.

Non plus ultra
a jelenkor legjobb peronos- 
pora fecskendője. kivehető 
szélkazánnal, melynek javitasa 
sok idő és pénzmegtakarítással 
jár, munkaképességre és tartós­
ságra felülmúlja az összes eddig 
forgalomba hozottakat, minden 
egyes darabért 5 évi jótállás.

Kapható
ERDÉUYI Páli

vaskereskedése és gépraktárában 
4 8. Tapolca, lőtér.
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HIRSCH JÓZSEF
hentes üzlete és füstölője

Tapolca (főtér.)

Állandó nagy raktár :

Füstölt sonka, füstölt hús. füstölt szalonqa 
és szalámiból

Friss sertéshús. I rendű sértés zsir. 
baj es zsirszalonna.

Főtt sonka nyelv és hideg 
felvágottak.

NAPONTA SAJAT KÉSZÍTÉSŰ FRISS 
VIRSLI,KALBASZ, PÁRIZSI ESSZAFALÁDE

Legolcsóbb napi arak,
Nagyban és Ricsiben.

A nagym. belügyminisztérium 73598/lV. 
1903. B. M., illetve 2150/904. IV. B. számú 
körrendeletének megfelelően berendezett, 
kisebb és nacyobb gazdasági gépekhez és 
malom berendezésekhez szükséges

MENTÖSZEKRÉNYEK
kaphatók

\T ti j <1 íi S á m u tt 1
gépraktárában, T A POLCÁN.

I ’gyanúit vízmentes ponyvák is kaphatók.

Értesítem a tisztelt hús vásárló kö­
zönséget, hogy nálam a húsnak 
kilogrammja

Marhahús:
I. rendű leveshus . . . . 68 kr.

pecsenye húsok .
II. rendű leveshus . . .

szegy hús ......................
Borjúhús:

eleje................................................ 70 kr.
hátulja...................................... 80 „
az arak nyomatúkkal együtt értendők.

Hirsch Dávid mészáros.
Tapolcza, (főtér).

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze- 
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkenetjezök, porozok, 
lepkefoyo lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szölöprésekben, 
azonkívül adandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

L0K0M0BIL0K, G0ZC3ÉPL0GEPEK, BENZINMOTOROK, ARATQGSPEK, 

TALAJMIVELQ ESZKÖZÖK, TELJES MALOMBERENDEZÉSEK, stb. stb,
Kívánatra szívesen küldünk árjegyzéket és költségvetést.
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A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége,

Nyomatott Lőwy B. gyorssajtóján Tapolczan.


